
Наруто сосредоточил свою магию на своем Рекипе и вызвал мешок с несколькими рукоятями
меча, торчащими из вершины. Он распахнул куртку и показал семь различных разноцветных
лезвий с их собственным замысловатым дизайном и стилем. Джура и Ронин смотрели на него в
полном шоке, даже Рен широко раскрыл глаза.

- У ТЕБЯ ЕСТЬ ЛЕЗВИЯ!"

- Наруто-Доно, это фантастика! Даже среди всего этого хаоса тебе все же удалось захватить с
собой клинки?"

Наруто почесал затылок и рассмеялся: "Ну, они лежали там аккуратной кучкой, и я не мог
устоять."

-Это так здорово, НИИ-тян!"

- Глупое отродье!"

- Ублюдок!"

Наруто засмеялся и поморщился, когда заставил свои раны открыться снова. Джура с
беспокойством посмотрела на него: "с тобой все будет в порядке?"

- Д-да, все будет хорошо.- Он посмотрел туда, где большая группа мужчин смотрела на них с
ненавистью, за исключением примерно двух из них. - Ого...ты сам их всех побил?"

"Утвердительный ответ. Но у них не было очень большой индивидуальной силы, скорее
полагаясь на их подавляющее число и использование магии для усиления их оружия. Как
только я смог отделить их от их групп,они не были очень внушительным вызовом, чтобы
столкнуться."

Наруто тупо посмотрел на мужчину и почувствовал, как по его шее стекает пот. "Жуткий."

- Я думаю, что самые сильные члены группы вошли в храм вместе с тобой, Наруто-Доно. Как ты
справедливо по отношению к ним?"

Наруто устроился поудобнее в траве и вспомнил все сражения, которые он там вел. -На мой
взгляд, они были довольно сильны, некоторые даже сильнее, чем другие.- Он услышал, как
парень с топором и копьем сердито щелкнули зубами. "И было трудно бороться со всеми ними,
когда я только что закончил с Ки-"

- Вот Дерьмо! Китие! Наруто подполз к озеру и опустил голову в воду, глядя на остатки некогда
великого здания. Он вытащил голову и посмотрел на своего напарника. - Юра! Ты должен
вернуть меня туда! Я оставил там кое-кого!"

- Ч-что? Наруто попытался вернуться в воду, но Юра схватил его за шиворот и потащил прочь
от озера. - Наруто-Доно, прекрати! Логово драконов полностью разрушилось! Вы не можете
задержать дыхание достаточно долго, чтобы достичь дна, и даже если бы вы могли, ни одно
живое существо не смогло бы выжить там!"

Наруто попытался вырваться из хватки чешуйчатого мага Ламии, - мне все равно, он все еще ...
- он что-то понял и побежал в противоположном направлении, к клинкам, лежащим на земле.

Он возился с ними и осматривал сверху донизу. - Один из них должен что-то сделать! Что



угодно! Пошли... - он посмотрел на ронина и подбежал к ним с умоляющим видом. - Эй, ребята,
вы знаете, как работают мечи? Ты должен рассказать мне, как они работают."

Они все посмотрели друг на друга и ехидно рассмеялись. - Иди нахуй, парень."

Наруто почувствовал, как его бровь раздраженно дернулась. - Хорошо, но просто, чтобы ты
знала, я была милой. Вы сами себе это навязали. Демон эрзы вопрошает гнев!- Он схватил за
шиворот первого попавшегося парня. -А что делают мечи? Недостаточно быстро!- Он ударил
его кулаком в лицо и вырубил. Он схватил другого парня: "что они делают?- Ударил его
прежде, чем он успел начать брызгать слюной.

Члены Ronin наблюдают в страхе, как сумасшедший блондин начал в основном избивать своих
товарищей по команде и бросать вопрос каждую вторую попытку. А Юра просто стоял в
стороне и недоверчиво качал головой.

-Это тот самый синий."

Наруто остановил свой кулак, едва не избив другого члена Ронина, и посмотрел на
уважительного самурая, с которым он столкнулся ранее. Мужчина посмотрел на него со все
еще стоическим выражением лица, а затем снова на мечи. - Меч синего рыцаря. В середине
группы. У этого есть свойства водяного дракона, который благословил его. Это было то, что
Аоман-сама исследовал о лезвиях."

Наруто перевел взгляд с мужчины на клинки, уронив очередную жертву и взяв длинный синий
клинок за рукоять. Он осмотрел его, а затем бросил на озеро.

Ничего не случилось.

Он попробовал еще раз, сделав еще один мощный взмах.

Ничего.

-Это не работает. Он сломан или что-то еще?- Спросил он озабоченно, не сломал ли он древнее,
легендарное оружие.

Мужчина покачал головой: "Нет, ты просто не сконцентрировал свою магию на силе клинка.
Сосредоточься только на мече...позвольте его присутствию овладеть вами и стать единым с
ним."

Наруто посмотрел на синий клинок, который лежал у него в руке. Он медленно сжал его
обеими руками и закрыл глаза, следуя совету опытного фехтовальщика.

Он чувствовал, как само существование меча сталкивается и растет вместе с его собственным.
В присутствии его магии меч проглотил его, как рамен, не оставив после себя ничего. Но от
лезвия, пожирающего его магию, он почувствовал, что огромный объем силы начал расти, как
будто он был поддержан самим драконом.

Джура с изумлением наблюдал, как слабая, мерцающая голубая энергия начала
формироваться вокруг формы клинка, когда Наруто поднял его над головой. Он открыл глаза и
с грохотом опустил меч в воду.

Две стены чистой воды взлетели в воздух, когда все были слегка отброшены назад от чистой
силы взрыва. Джура прикрыл глаза от силы брызнувшей в него воды, которая начала наконец



затихать. Он с изумлением смотрел на подобное зрелище, которое видел и раньше: вода
поднималась в воздух и отделялась, открывая разрушенное сооружение, покоящееся на дне
озера. - Н-Наруто-Доно, это было потрясающе! Ты разделил озеро пополам!"

Его комплименты не были услышаны, когда он увидел Наруто, лежащего лицом вниз на земле
и тяжело дышащего. - Н-больше нет...слишком много...надоело...никакой магии."

- Наруто-Доно! Твой друг?"

-Ах да.- Наруто сбежал с берега и соскользнул вниз по скале, которую Юра сделал раньше,
чтобы разрушить стену. Дойдя до конца, он спрыгнул и бросился в грязное отверстие
святилища.

Джура с опаской смотрел на стену воды, которая медленно опускалась на свое место. Юра
оглянулся и увидел, что вода снова наполнила озеро, как раз когда Наруто вынырнул и начал
взбираться на горку. Юра вытащил Каменную Горку обратно на поверхность и снова положил
Наруто на траву.

"Доставить его. Хахаха. Наруто положил на Землю большой, неповоротливый камень размером
с его грудь и повернул его лицом к Джуре.

Джура с удивлением посмотрела на Большой шлем. -Что это за предмет?"

-МЕНЯ ЗОВУТ КИТИЕ!- Юра отскочил от громкого голоса, раздавшегося из каменного шлема.
Несколько членов группы ронинов застонали от досады, когда Дийи радостно закричал. Джура
недоверчиво посмотрела на промокшего блондина.

Наруто пожал плечами и улыбнулся: "познакомься с Китие."

########Охотник########
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- А-А-Удивительно! Поистине невероятно! Археологическая находка века!- Щеголеватый
археолог посмотрел поверх большого каменного шлема, покрывавшего большую часть стола,
на котором он сидел. Сидевшие за столом старшие члены археологического общества тыкали в
шлем пальцами и разглядывали его. - Разумное, прежде динамичное каменное существо со
слуховыми функциями из темных веков! Представьте себе эти истории! Несказанные знания и
мудрость она может передать нам из своего многовекового опыта!"

- ЛАДНО, ЗНАЧИТ, ДЕТЕНЫШ ТЮЛЕНЯ ЗАХОДИТ В КЛУБ...А? ПОНЯЛ? ДА ЛАДНО, ЭТО ЖЕ
КЛАССИКА!- Два мага, наблюдавшие за этой сценой с расстояния в несколько футов, не могли
сдержать кроткого смешка, услышав, как страж пытается шутить над любопытными
мужчинами.

- Похоже, он как раз та тема, о которой стоит поговорить, а?- Сказал лысый маг-Ламия.

-Вот почему ты никогда не должен встречаться со своими героями.- Сказал забинтованный
белокурый волшебник и разочарованно покачал головой.

Маги стояли у входа в убогое заведение и не сводили глаз с улицы, где ронинов складывали в
четырехколесные повозки, поставляемые рыцарями рун. Убедившись, что они находятся на
расстоянии, на случай, если кто-то из них попытается сбежать.



Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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